
 

TABL. 10 (221). BYDŁO,  TRZODA  CHLEWNA,  OWCE  I  KONIE 
Stan  w  czerwcu 
CATTLE,  PIGS,  SHEEP  AND  HORSES 
As  of  June 

W tym sektor prywatny 

Of which private sector 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 

Grand  
total razem 

total 

w tym gospo-
darstwa indywi-

dualne 

of which private 
farms 

SPECIFICATION 

 
W  SZTUKACH 

IN  HEADS 

Bydło ........................................ 2000 503121 499131 496335 Cattle 

 2006 421808 420268 414809  

 2007 424210 422642 416950  

w tym krowy ........................ 2000 284124 283065 282049 of which cows 

 2006 238232 237429 234949  

 2007 228023 227227 224611  

Trzoda chlewna a ...................... 2000 1197349 1178294 1157987 Pigs a 

 2006 1344062 1341333 1321453  

 2007 1289900 1287595 1267750  

w tym lochy ........................ 2000 113421 111402 109456 of which sows 

 2006 132305 132074 129829  

 2007 121273 121063 118653  

Owce ........................................ 2000 31945 31028 31025 Sheep 

 2006 25944 24614 24495  

 2007 22570 21400 21370  

w tym maciorki .................... 2000 20409 19856 19856 of which ewes 

 2006 18774 17663 17597  

 2007 15725 14952 14937  

Konie b ..................................... 2000 82214 81386 81350 Horses b 

 2006 41045 40063 40000  

 2007 43745 42745 42697  

W przeliczeniowych sztu-
kach dużych (bydło, trzoda 
chlewna, owce i konie).......... 2000 666869 659917 654598 

 2006 582176 579446 572025 

 2007 578404 575710 568130 

In terms of large heads 
(cattle, pigs, sheep and 
horses) 

 

a Stan w końcu lipca. b Dane szacunkowe. 
a As of the end of July. b Estimated data. 



 

TABL. 10 (221). BYDŁO,  TRZODA  CHLEWNA,  OWCE  I  KONIE  (dok.) 
Stan  w  czerwcu 
CATTLE,  PIGS,  SHEEP  AND  HORSES  (cont.) 
As  of  June 

W tym sektor prywatny 

Of which private sector 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 

Grand  
total razem 

total 

w tym gospo-
darstwa indywi-

dualne 

of which private 
farms 

SPECIFICATION 

 
NA  100  ha  UŻYTKÓW  ROLNYCH  w  szt 

PER  100  ha  OF  AGRICULTURAL  LAND  in  heads 

Bydło ......................................  2000 29,3 30,6 31,1 Cattle 

 2006 28,5 29,0 29,3  

 2007 27,0 27,3 27,6  

w tym krowy ........................  2000 16,5 17,4 17,7 of which cows 

 2006 16,1 16,4 16,6  

 2007 14,5 14,7 14,9  

Trzoda chlewna a ....................  2000 90,4 91,5 91,9 Pigs a 

 2006 114,1 115,5 116,6  

 2007 106,2 106,5 107,2  

w tym lochy .........................  2000 8,6 8,7 8,7 of which sows 

 2006 11,2 11,4 11,5  

 2007 10,0 10,0 10,0  

Owce ......................................  2000 1,9 1,9 1,9 Sheep 

 2006 1,8 1,7 1,7  

 2007 1,4 1,4 1,4  

w tym maciorki ....................  2000 1,2 1,2 1,2 of which ewes 

 2006 1,3 1,2 1,2  

 2007 1,0 1,0 1,0  

Konie b ...................................  2000 4,8 5,0 5,1 Horses b 

 2006 2,8 2,8 2,8  

 2007 2,8 2,8 2,8  

W przeliczeniowych sztu-
kach dużych (bydło, trzoda 
chlewna, owce i konie)........ 2000 38,8 40,5 41,0 

 2006 39,4 39,9 40,4 

In terms of large heads 
(cattle, pigs, sheep and 
horses) 

 2007 36,8 37,2 37,6  
 

a Stan w końcu lipca; na 100 ha gruntów ornych. b Dane szacunkowe. 
U w a g a. Przeliczenia pogłowia zwierząt ze sztuk fizycznych na przeliczeniowe sztuki duże dokonuje się przy wyko-

rzystaniu następujących współczynników: dla bydła — 0,8, dla trzody chlewnej — 0,15, dla owiec — 0,08, dla koni — 1,0. 

a As of the end of July; per 100 ha of arable land. b Estimated data. 
N o t e. The following ratios are used in calculating livestock in physical units per head in terms of large heads: for cattle 

— 0,8, for pigs — 0,15, for sheep — 0,08, for horses — 1,0. 


